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LINGUISTIC MEANS

OF REALISATION OF LAUDATIVE
STRATEGY IN ENGLISH VIRTUAL
DISCOURSE

AnHotanus. B crathe paccmarpuBaroTcs
JIMHTBUCTHUYECKHE CIOCOOB! BBIPOKEHUS Jay/a-
LMY B BUPTY&JIbHOM [IHCKypce Ha MaTepHaie
NEPCOHAIBHOTO OOBSABIEHUA Ha calTe 3Ha-
KOMCTB. B KkauecTBe cpelncTBa apryMeHTalluH B
HCCIIElyeMOM JKaHpE OIMUCHIBACTCS JIayJdaTHB-
Hasl CTpaTeTHus, KOTOpas pealn3yercs JeKCcHde-
CKAMH, MOP(HOIOTHYECKAMH, CHHTAKCHYECKH-
MH, TpaQUYECKUMHU U PUTOPUUECKIMHU TPHEMa-
MU ISl TIPUJAHHST YOEAUTENEHOCTH MOCPENCT-
BOM 00pa3HOCTH.

KiioueBble cjoBa: naynaius, CTpaTerys,
BUPTYalbHBI ~ OHUCKYPC,  JIMHTBHCTUYECKHE
CpeACTBa, IEpCOHANBEHOE OOBSBICHNE HA caiiTe
3HAaKOMCTB

Abstract. Personal advertisements at dating
sites are presented as a genre of virtual dis-
course. This type of communication is characte-
rized by laudative expressions which are viewed
as a way of argumentation in order to achieve
one of the communicative goals. The laudative
strategy reveals through lexical, morphological,
graphic and rhetoric means which are used to
enhance expressiveness and contribute to posi-
tive estimation via emphatic and imaginary
techniques.

Keywords: laudation, strategy, virtual dis-
course, linguistic means, personal advertisement
at a dating site

BBenenune

AKTyaTbHOCTh COBPEMEHHBIX HCCIICZIOBAaHMH PEUeBOM ESATEIHHOCTH O00yCIIOBICHA
pa3Hoo0pa3sueM «O0COOCHHOCTEH €€ MCIOJIb30BAHUSA B PA3HBIX CHTYAIUsX OOIICHUS, pas-
HBIX COIMANBHBIX Tpymmax u Kyuetypax» [10, c. 8]. Ilepedpasupys ompenencHue
I''T". IlouyenoBa [8, c. 14], nuckypc B IaHHOM Cilyyae IOHMMAaeTCsl Kak €IMHCTBO Bep-
0aypHOrO M HeBepOAJIBHOTO U MOXKET XapakrepusoBarhces, Benen 3a JI.C. [MaBimiok, «mep-
cyasuBHOH mpupomoit» [6, c. 121], a nzyuenne ero (HyHKIMOHAIBHBIX THIHYHBIX YEpT
Mpe/IoIaracT aHali3 KaK CPEACTB, TaK M CaMoro mporecca yoexnenus [7, c. 122]. B
NIPE/ICTaBICHHON paboTe OJHUM M3 TaKMX CHOCOOOB apryMEHTAalWH MPEACTaBISETCS Jay-
mamms (ToxBaja), KOTOpas BBIENSETCS KaK OTAETbHAas KOMMYHHKATHBHAS CTpPaTETHS
0O.C. Uccepc [4, c. 117].

BupTyaneHbii IUCKypC KITacCHPHUIUPYETCS KaK CaMOCTOSATENBHBIA BHI KOMMYHHKA-
UM COTJIACHO KpHUTepHio chepsl ynorpedienus, npemioxkeHaomy A.Jl. bemosoit [2]. He-
CMOTPsI Ha Psi (HUITOIOTHYECKUX Pa3pabOTOK B MCCIACIyeMOM MpoOieMHON obiactu (pa-
oorer  O.B. JlyroBunoBoii, /[I.B. MBanoma, JLIO. [llumumpsiHol, A.A. 3aMOpkuHa,
E.W. T'opouiko, E.A. XKuranunoii, JI.A. Kananaaze, JI.®. KomnanieBoit u Apyrux, ocse-
IAIOIINE, B OCHOBHOM, OOIIYIO XapaKTEPUCTHKY W THUIOJOTHIO KaHPOB BHPTYaJbHOTO
JUCKypca), Ha JaHHBI MOMEHT OTCYTCTBYET JIMHI'BHCTUYCCKHAN aHAJH3 ITOXBAJbl B Kade-
CTBE KOMMYHHUKATUBHOM CTpaTerny B JaHHOH cdepe oOmmeHus.
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Lens ucciieoBaHus 3aKIIOYACTCSl B ONPENEICHUH SI3BIKOBBIX CIHOCOOOB BBIPAKEHHS
JayJalyy B BUPTYAIBHOM JMCKypCe Ha MpUMeEpe aHIJIMHACKOro s3bIka. MarepuaiaoM aHa-
JM3a MOCITYXKHIN NIEPCOHANbHbIE OOBSIBICHUA Ha aMEPHKAHCKOM CaiiTe 3HAaKOMCTB 3a IIe-
puox 2010-2017 rr., obmum xoiudectBoM 300 TEKCTOB, OTOOPAaHHBIX METOAOM CILIOLI-
HOH BbIOOpKH. IToCcTaBneHHas 1IeNb JOCTUTaeTCsl TyTEM PELICHHS CIIEAYIONINX 3a1au:

— BBIIBUTH MIOXBAJIbHBIE BHICKA3bIBAHUS B MaTepuale UCCIIeIOBAHNUS;

— KJIacCH(UINMPOBATH BBIICIICHHBIE TIPHEMBI COTIACHO SI3IKOBBIM YPOBHSIM.

MeTtoauka HccneqoBaHUs OCHOBAaHA Ha MCIOJIb30BAaHMU METOAA MparMaTHYeCKON UH-
TepIpeTanuy, aHaIu3a JUCKypca, a TAKKE COLIMOIMHTBUCTHUECKUX METOAHUK.

OcHoOBHasl YacTh

Crenyst IUCKYpCHBHOMY IOIXOMy K KIacCH(pUKAIMU >KaHPOB BUPTYAIBHOTO JHCKYypCa,
npemioxkenHomy JLIO. Iunwmbiao#i [9], KOMMYHUKAIMS B IEPCOHAIBHBIX OOBIBICHHUAX
Ha caiiTe 3HaKOMCTB TIpENCTaBiIsIeT cO00W TUNOBYIO (hOPMY MEPCOHANBHON peueBOi nes-
TEJILHOCTH, ONOCPEOBAaHHOW JJIEKTPOHHBIM KaHAJIOM CBsI3W — ceTblo MHTepHet. Mccre-
JIyeMOMY KaHpy TPHCYLIM 4YepThl BUPTyalbHOCTH, onucanHble O.B.JlyroBuHoBO# [5].
Tak, B mporecce obmeHus (10 camoro (akra pealbHOro 3HaKOMCTBA) YYaCTHUKH MOTYT
NPUHAMATh Pa3INYHBIC POJIM MOBEICHUS; KOMMYHUKAHTHI ITOTPY>KAfOTCS» B HEKOTOPYIO
MHTEPAKTHBHYIO BUPTYAIbHYIO PEATFHOCTh, B KOTOPOH KOMMYHHUKAIIUS MOXET OBITH TIpe-
KpalieHa B JII000H MOMEHT IO KEJIaHWIO ToJIb30BaTeNsl. TakuM 00pa3oM, MepcoOHAIBHOE
0OBSBICHHE Ha CaliTe 3HAKOMCTB MOXXET PaCCMATPUBATHCS KAaK JKaHP BHPTYaJIbHOTO JIWC-
Kypca.

UYenoBek, peruCTpUPYIOLIMICS Ha cailiTeé 3HaKOMCTB, MOXKET MPECIEA0BATh pPa3HbIE 1ie-
JIM: OT TPOCTOTO JKEeJIaHWsl HaWTH coOeceHNKa O M3MEHEHHUs! CTaTyca CeMEHHOro IMoJo-
keHus. TeM He MeHee, TOBOPSIIHNIT TOJDKEH, MPEX/Ie BCETo, 3aHHTEPECOBATh MOTEHIIUAIb-
HOTo coOeceJHUKa CBOeH JTMYHOCThIO. Tak, JIst peann3aluy J1aHHOW WHTEHIINH, MO0JIb30Ba-
TEJIb MOXKET HE MPOCTO pacCKa3blBaTh O CBOMX JOCTOMHCTBAX (T.€. MocpeiacTBoM MHDOp-
MaTHBHOM CTpaTeruu), oH / OHa, BEPOSITHO, OyIeT MPEACTABIATh ce0sl B HAMJTy4IlIeM CBETE.
JpyruMu cioBamu, MMoJIb30BaTelb caliTa 3HAKOMCTB CTPEMUTCSI OXBAJIHUThH caM ceOs /IS
TOTO, 4TOOBI MPHUBIICYb COOECEAHUKOB. B HacToseM Hccie0BaHUN PEJICBAaHTHBIMH SIB-
JISIFOTCS] IMEHHO OOBSIBIICHHSI, B KOTOPBIX IPOCIIEKNBACTCS YKA3aHHAS BBIIIE TCHACHIINS, a
BO BHHMaHHME JUIS JATbHEHIIEr0 aHAIN3a TPUHIMAIOTCS JIAyaTHBHBIEC BHICKA3bIBaHNS.

B pesynbprare nccnenoBaHus OBUIO yCTAaHOBJICHO, YTO KOMMYHHKATHBHAsl CTpaTErHs
MOXBAJIBl PEATM3YETCSI C MOMOIIBIO JIEKCHYECKHX, MOP(OIOTHIECKIX, CHHTAaKCHYECKUX,
pUTOpHYECKHX M TpaduuecKux cpeAcTB. Krmaccudukamust Takux MPHEMOB OCYIIECTBIIA-
Jlach Ha OCHOBE THIIOJIOTHH, KOTopble npemioxuin JI.M. Manpko (putoprdeckue Tpomsl U
¢urypsr) [6, c. 139-140], U1.P. I'anenepun [3] u U.B. Apronsx [1].

Cpeny JIeKCHUECKHX JIayJaTHBHBIX CIIOCOO0B OTMEUECHBI CIIEAYIOIIHE:

1) umeHa cyuiecTBUTENbHEIC (gentleman, star, addict, lover of life, passion, attraction,
thinker, planner, believer, good-listener), nanpumep (mpum.: opgorpadus — aBTopa 00b-
asienust): "What is it with 242 i'm such an addict — always off on monday night!". Y3 npu-
BE/ICHHBIX NPHMEPOB CIIE/YET, YTO MOMYJISIPHOCTHIO Ha HMCCIIETyEeMOM CaiTe 3HaKOMCTB
MOJIB3YIOTCS TAKME yYacTHHKH, KOTOPBIC HACIAXIAIOTCS JKU3HBIO, C YBICUYCHHOCTHIO OT-
HOCSITCSL K TOMY, 9€M 3aHUMAIOTCS, TIPH 3TOM HE SIBJISIIOTCS JIETKOMBICTICHHBIMH;

2) WMeHa TpwiaraTeIbHble, YCHWJICHHbIE WHTEHCH()UIMPYIOIMMH HapedusIMH THUIIA
very, especially, really, pretty, most, too, charmingly v T.11., TpEYBETHINBAIOIINE TTIOJOXKHU-
TENbHBIC KaueCTBa roBopsiiero, Hanpumep: "wildly enthusiastic, fairly eclectic, very hon-
est, incredibly fortunate, extremely royal, a little shy, easily pleased" | "I still get wildly
enthusiastic about little things...I play with leaves. I skip down the street and run against
the wind";
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3) BKCIPEeCCUBHBIE TIATOIIBI to enjoy, to love, to adore, ykas3pIBalolye Ha MPEIOUTe-
Hus, Hanpumep: "I adore shopping, but then what woman dosn't?".

Mopdonorudyeckue cCpeacTBa, HCIOJIb3YeMbIE UIS BBIPAXKEHHS JlayJaldd B IIEPCO-
HaJIbHBIX OOBSIBICHUSAX Ha CalTe 3HAKOMCTB, BKJIIOYAIOT MCIIOJIb30BAHUE TAKHX ITPUEMOB!

1) mpeBocXo/Hasi CTEIIEHb CPaBHEHUSI UMEH TpHIIaratenbHblX, Hanpumep: "I think the
most important qualities that a man could give me is respect, honesty and loyalty";

2) Hacrosiee U Oyaylee HeonpeseneHHoe BpemMs riaroioB — The Present and Future
Simple Tenses, nanpumep: "There’s nothing I won’t do... I think I have a lot to offer and
don’t ask_much in return". BeposTHO Takue criocoObl MOAYEPKUBAIOT TOCTOSHHOCT TOBO-
PSIIETO C OHOW CTOPOHBI M CIEIOBaHNE OOCTIAHUSM — C IPYTOH;

3) smdaTndeckrne KOHCTPYKITNH, YCHIMBAIOIIIE apryMeHTanuto, Hapumep: "I do work
and I earn decent money...I do indeed enjoy _exciting evenings...".

CHHTaKCUYECKHH YPOBEHb IMPEACTABICH KaK MPOCTBIMH PACIPOCTPAHEHHBIMH IPE]-
noxeruamu (Harpumep: "I’m really ardent about Nature and The Animal Kingdom and
am a huge advocate of animal rights"), Tak ¥ CIIO)KHBIMH, KaK MPABUIO ¢ WHOUHUTUBHBI-
Mu obopotamu (Hampumep: "I treat people in a way I would like to be treated myself and
most around me would say they know exactly where they stand with me", "I tend to be
quite independant, but thats not to say, i would not accept help if needed"). Kpome Toro, k
CHHTaKCHYECKUM OCOOEHHOCTSIM CIIEAYET TaKXKe OTHECTH HAJIMUYHE DJUIMITHYECKHUX Tpel-
JIOKEHHH, CBHJETEIILCTBYIONINX, BEPOSITHO, O CKPOMHOCTH TOBOpSIIEro, Harpumep: "Ro-
mantic. Fun, energetic and playful. Gentleman".

Puropudeckue Tporsl 1 GUTYpPHI TAKOBBI:

1) smuTeT, HEMOCPEACTBEHHO XapaKTepU3yIOMNil KOMMYHHKaHTa, Haripumep: "Violent,
untrustworthy, difficult individual seeks pleasant lady combining style and own teeth" (B
JTAHHOM TIpHeMe o4eBHIHA UpoHUA), "I am a really easy going person but being honest I
can also be difficult sometimes",

2) uponusi, Hanpumep: "I ... keep myself fit (mostly, apart from beer) ", "I'm quite an
independent person and try to do most things for myself — unless there is a spider. Then
DI’m in a real trouble". Cnenyer OTMETUTb, YTO YyBCTBO IOMOPa SIBJSETCS HEOTHEMIIEMOM
YepToil aMepHKaHIIEB, B CBSI3M C YEM €€ HaJM4YKe B XapakTepe ajpecaHTa (0 4eM cBuje-
TEJILCTBYET JIAHHBIN MPHMEP) TAKKE pacCMaTpUBACTCs Kak MOJI0XKUTEIbHAS OIICHKA,;

3) npeyBenwmucHue, Hatipumep: "I can’t live without music",

4) metadopa, MO3BOISIONIAS TOYHEE ONMHUCATh ceOS M CBOM NPENMOYTCHUS, HAIIPUMED:
"I believe laughter is the best medicine and I am always looking for an overdose... Music
runs through my veins... [ am a big lump of a lad";

5) nutota, Hanipumep: "I'm a bit of romantic". B naHHOM city4ae aBTOp, BO3MOXKHO, HE
YBEpEH, SIBISIETCS JIM KaueCTBO POMaHTHYHOCTH TMOJIOKUTEIBHON YepTOil, HO CUMTAET He-
00XOJTUMBIM €€ YITOMSIHYTh;

6) mpoTHuBOMIOCTaBNIcHHUE, HanpuMmep: "I can be impractical and impulsive, but I am im-
aginative and dynamic". DTOT pUeM «KOMIIEHCHUPYET» HEKOTOPbIE HEJIOCTaTKH TOBOPSI-
IIEro: Be/lb YEJIOBEK HE MOXKET OBITh M/ICalIeH; TEM HEe MEHEe HeraTHBHBIC YEPTHI MPENo-
HOCSITCSL B OIMO3UIMN C TAaKUMH Ka4eCTBaMH, KOTOPbIE MPUBENYT K (POPMUPOBAHUIO I10-
JIOXKUTEILHOTO 00pa3a;

7) anadopa, Hanipumep: "I’m not into the whole chocolates & flower thing, or shop-
ping. I’m not a girlie girl..., I am a bright, bubbly person... I am very social... I am an
outgoing person..." JlaHHBIA TIpHUEeM TpeAcTaBIsIeTCs Hanbonee Y3PPEKTHBHBIM CPEACTBOM
apryMeHTAalllH, TIOCKOJIbKY ITOBTOPEHUE 005I3aTENBHO TPUBIICUET BHUMAHUE aJIpecara;

8) cpaBHeHHE, KOTOPOE CIYKHT 00Jiee TOUHOM XapakTepucTrke, Hanpumep: "I still feel
as though [ am 25 even though my passport says different",
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9) meronumus, Hanpumep: "I am a wise passionate soul with a positive focus and
drive".

IToMHMO JTMHTBHCTHYECKUX CIIOCOOOB B XOZ€ aHAIU3a OBUIO BBIABICHO, YTO JIAyAaTHB-
Hasl CTpaTerHs pealn3yercsl TakKe U rpadiuecKMH CpeJICTBaMK, a UMEHHO: KaluTalIn3a-
e (Hanpumep: "Loving, caring, Honest, sincere and open-minded Man. The Coolest
Physics Teacher in an inner city school") 1 BOCKIMIIATENLHBIMU NIPEIIOKEHUSIME (HAIPH-
mep: "I'm a rock star!... Easy-going-fun-smiling-like to laugh!"), HenocpencTBeHHO NpH-
BJICKAFOLIMMH BHUMaHHE K BOCXBAJSIEMbIM YepTaM.

Kpome Toro, maHHoe mcciieoBaHUE TTOKa3ajo, YTO TOBOPSIINNA B BHPTYaJIbHOW KOM-
MYHHKAIUK MOXKET MCIIONB30BaTh LUTATYy M3BECTHOM JIMYHOCTH JUIS TOTO, YTOOBI BBIpa-
3UTh MOXBaly cebe, Hanpumep: " “I’'m selfish, impatient and a little insecure. I make mis-
takes, I am out of control and at times hard to handle. But if you can’t handle me at my
worst, then you sure as hell don’t deserve me at my best” (Marilyn Monroe)". BeposiTHo,
9TOT MPUEM CITYXKHT aneJUISIUel K U3BECTHOM JIMYHOCTH, TTOJIb3YIOLICHCS] aBTOPUTETOM.

BriBoabI

BuptyaneHas kOMMyHHKanusi (B YaCTHOCTH, JKaHP IMEPCOHAIBHBIX OOBSIBICHUI Ha
caiiTe 3HaKOMCTB) XapaKTepu3yeTcs OONBIINM KOJIMYCCTBOM JIAyJaTHBHBIX BBICKA3bIBa-
Huil. [lomydeHHBIC Pe3yNbTaThl CBUACTEIBECTBYIOT O PAa3HOOOpPa3HWU S3BIKOBBIX CPEJICTB,
KOTOPBIC CITY>KaT BRIPAXKCHHUIO TAKUX TIOXBAJBHBIX PEUYEBBIX aKTOB. JICKCHUECKHE CITOCOOBI
MPHUIAIOT PEYN IKCIPECCHBHOCTH M DBAJIOATHBHOCTH. MopQoornyeckne MprUeMbl CIO-
COOCTBYIOT MOJIOKHUTEIBHOH orleHKe. I'padudeckne cpencTBa, CHHTAaKCHUECKHE KOHCTPYK-
IIUA U PUTOPHYECKHIE TPOTHI U (UTYPHI CTAHOBATCA IM(PATHISCKUMH U OOpa3HBIMH apry-
MCHTATUBHBIMU TEXHHKaMH. HampaBieHHeM NalbHEHIINX HCCICIOBAHUN MOXET OBITh
COILIMOJMHTBUCTUYECKHUH aHAJIN3 BBIIBICHHBIX JUHIBUCTUYECKUX 0COOEHHOCTEMN.
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